
Meddelande från kommissionen – Anmälan av behörighetsbevis – direktiv 2005/36/EG om 
erkännande av yrkeskvalifikationer (bilaga V) 

(Text av betydelse för EES) 

(2013/C 183/02) 

Medlemsstaterna ska till kommissionen anmäla de lagar och andra författningar som de antar när det gäller 
utfärdande av bevis på formella kvalifikationer på det område som omfattas av kapitel III i Europaparlamen­
tets och rådets direktiv 2005/36/EG av den 7 september 2005 om erkännande av yrkeskvalifikationer, 
ändrat genom rådets direktiv 2006/100/EG av den 20 november 2006 om anpassning av vissa direktiv när 
det gäller fri rörlighet för personer, med anledning av Bulgariens och Rumäniens anslutning, särskilt 
artikel 21.7. I direktivet föreskrivs också att kommissionen ska offentliggöra ett meddelande i Europeiska 
unionens officiella tidning, med uppgift om de benämningar som medlemsstaterna antagit som bevis på 
formella kvalifikationer. I förekommande fall ska det också anges vilket organ som utfärdar det bevis på 
formella kvalifikationer som berörs, det behörighetsbevis som medföljer examensbeviset samt vid behov 
motsvarande yrkestitel enligt punkterna 5.1.1, 5.1.2, 5.1.3, 5.1.4, 5.2.2, 5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.5.2, 5.6.2 
respektive 5.7.1 i bilaga V liksom även referensdatum eller referensläsår ( 1 ). 

Eftersom flera medlemsstater har anmält nya benämningar eller ändringar av dem som redan finns förteck­
nade, offentliggör kommissionen detta meddelande i enlighet med artikel 21.7 i direktiv 2005/36/EG ( 2 ). 

1. Läkare 

1. Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för grundläggande läkar­
utbildning som redan ingår i förteckningen i punkt 5.1.1 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set 

Organ som utfärdar examens­
beviset 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset 

Referensda­
tum 

Magyarország Okleveles orvosdoktor 
oklevél (dr. med) 

Egyetem 1 maj 2004 

2. Polen har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för grundläggande läkarutbild­
ning som redan ingår i förteckningen i punkt 5.1.1 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set Organ som utfärdar examensbeviset Behörighetsbevis som 

medföljer examensbeviset 
Referensda­

tum 

Polska Dyplom ukończenia 
studiów wyższych na 
kierunku lekarskim z 
tytułem „lekarza” 

1. Akademia Medyczna 

2. Uniwersytet Medyczny 

3. Collegium Medicum Uni­
wersytetu Jagiellońskiego 

Lekarski Egzamin 
Końcowy 

1 maj 2004 

3. Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för specialistutbildning som 
läkare som redan ingår i förteckningen i punkt 5.1.2 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbeviset Organ som utfärdar examensbeviset Referensdatum 

Magyarország Szakorvosi bizonyítvány Nemzeti Vizsgabizottság 1 maj 2004

SV C 183/4 Europeiska unionens officiella tidning 28.6.2013 

( 1 ) Referensläsåret hänför sig till arkitekter. I artikel 21.5 i direktiv 2005/36/EG anges följande: ”De bevis på formella 
kvalifikationer som arkitekt enligt punkt 5.7.1 i bilaga V som erkänns automatiskt (…) skall styrka en utbildning som 
påbörjats tidigast under det referensläsår som avses i nämnda bilaga.” För alla andra yrkeskategorier som förtecknas i 
bilaga V är referensdatumet det datum från vilket minimikraven för den utbildning som fastställs i direktivet för ett 
visst yrke tillämpas i ifrågavarande medlemsstat. 

( 2 ) En konsoliderad version av bilaga V till direktiv 2005/36/EG finns på http://ec.europa.eu/internal_market/ 
qualifications/

http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/
http://ec.europa.eu/internal_market/qualifications/


2. Specialistkompetenser för läkare 

1. Ungern har anmält följande ändringar av benämningar på examensbevis för specialistutbildningar för 
läkare (punkt 5.1.3 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Under ”Rehabiliteringsmedicin”: 

Fizikális medicina és rehabilitációs orvoslás 

Under ”Nukleärmedicin”: 

Nukleáris medicina 

2. Förenade kungariket har anmält följande nya benämning på examensbevis för specialistutbildningar 
för läkare (punkt 5.1.3 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Under ”Kärlkirurgi”: 

Vascular surgery 

3. Sjuksköterskor med ansvar för allmän hälso- och sjukvård 

1. Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för sjuksköterskor med 
ansvar för allmän hälso- och sjukvård som redan ingår i förteckningen i punkt 5.2.2 i bilaga V till 
direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set Organ som utfärdar examensbeviset Yrkestitel Referensda­

tum 

Magyarország 1. Ápoló bizonyítvány 

2. Ápoló oklevél 

3. Okleveles ápoló okle­
vél 

1. Szakképző iskola 

2. Felsőoktatási intézmény 

3. Felsőoktatási intézmény 

Ápoló 1 maj 2004 

4. Tandläkare 

1. Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för tandläkare som redan 
ingår i förteckningen i punkt 5.3.2 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbeviset Organ som utfärdar 
examensbeviset 

Behörighetsbevis 
som medföljer ex­

amensbeviset 
Yrkestitel Referensdatum 

Magyarország Okleveles fogorvos dok­
tor oklevél (doctor medi­
cinae dentariae, dr. med. 
dent) 

Egyetem Fogorvos 1 maj 2004 

2. Polen har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för tandläkare som redan ingår 
i förteckningen i punkt 5.3.2 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set Organ som utfärdar examensbeviset Behörighetsbevis som med­

följer examensbeviset 
Referensda­

tum 

Polska Dyplom ukończenia 
studiów wyższych na 
kierunku lekarskim z 
tytułem „lekarz dentysta” 

1. Akademia Medyczna 

2. Uniwersytet Medyczny 

3. Collegium Medicum Uni­
wersytetu Jagiellońskiego 

Lekarsko-Dentystyczny 
Egzamin Końcowy 

1 maj 2004 

3. Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för specialistutbildning som 
tandläkare som redan ingår i förteckningen i punkt 5.3.3 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Ortodonti 

Land Benämning på examensbeviset Organ som utfärdar examensbeviset Referensdatum 

Magyarország Fogszabályozás szakorvosa bizonyít­
vány 

Nemzeti Vizsgabizottság 1 maj 2004
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Munkirurgi 

Land Benämning på examensbeviset Organ som utfärdar examensbeviset Referensdatum 

Magyarország Dento-alveoláris sebészet szakorvosa 
bizonyítvány 

Nemzeti Vizsgabizottság 1 maj 2004 

5. Veterinär 

(1) Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för veterinärer som redan 
ingår i förteckningen i punkt 5.4.2 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set 

Organ som utfärdar examens­
beviset 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset 

Referensda­
tum 

Magyarország Okleveles állatorvos 
doktor oklevél (dr. vet) 

Felsőoktatási intézmény 1 maj 2004 

6. Barnmorskor 

1. Tjeckien har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för barnmorskor som redan 
ingår i förteckningen i punkt 5.5.2 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set Organ som utfärdar examensbeviset Yrkestitel Referensda­

tum 

Česká 
republika 

1. Diplom o ukončení 
studia ve studijním 
programu 
ošetřovatelství ve 
studijním oboru po­
rodní asistentka (ba­
kalář, Bc.) 

2. Diplom o ukončení 
studia ve studijním 
programu porodní 
asistence ve studijním 
oboru porodní asi­
stentka (bakalář, Bc.) 

3. Diplom o ukončení 
studia ve studijním 
oboru diplomovaná 
porodní asistentka 
(diplomovaný specia­
lista, DiS.) 

1. Vysoká škola zřízená nebo 
uznaná státem 

2. Vysoká škola zřízená nebo 
uznaná státem 

3. Vyšší odborná škola zřízená 
nebo uznaná státem 

Porodní asistentka/po­
rodní asistent 

1 maj 2004 

7. Apotekare 

1. Ungern har anmält följande ändring av den benämning på examensbevis för apotekare som redan 
ingår i förteckningen i punkt 5.6.2 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG: 

Land Benämning på examensbevi­
set 

Organ som utfärdar examens­
beviset 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset 

Referensda­
tum 

Magyarország Okleveles gyógyszerész 
oklevél (doctor pharma­
ciae, dr. pharm) 

Egyetem 1 maj 2004
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8. Arkitekt 

1. Belgien har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V 
till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

België/ 
Belgique/ 
Belgien 

Burgerlijk Ingenieur- 
Architect (Ir. Arch.) 

7. K.U. Leuven, faculteit in­
genieurswetenschappen 

8. Vrije Universiteit Brussel, 
faculteit ingenieursweten­
schappen 

Certificat de stage délivré 
par l'Ordre des Archi­
tectes/Stagegetuigschrift 
afgeleverd door de Orde 
van Architecten 

2004/2005 

2. Tyskland har anmält följande nya benämningar på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga 
V till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på ex­
amensbeviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Deutschland Master of Arts Hochschule Lausitz, Studien­
gang Architektur, Fakultät für 
Bauen 

Bescheinigung einer zus­
tändigen Architekten­
kammer über die Erfül­
lung der Qualifikations­
voraussetzungen im 
Hinblickauf eine Eintra­
gung in die Architek­
tenliste. 

2009/2010 

Fachhochschule Lübeck, Uni­
versity of Applied Sciences, 
Fachbereich Bauwesen 

2004/2005 

Fachhochschule für Technik 
und Wirtschaft Dresden, Fa­
kultät Bauingenieurwesen/ 
Architektur 

2005/2006 

Bachelor of Arts Hochschule Bochum, Fach­
bereich Architektur 

2003/2004 

Technische Universität Mün­
chen, Fakultät für Architektur 

2009/2010 

3. Spanien har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V 
till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

España Título oficial de arqui­
tecto 

Universidad CEU Cardenal 
Herrera, Valencia-Escuela 
Superior de Enseñanzas 
Técnicas 

2002/2003 

4. Italien har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V till 
direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Italia Laurea Magistrale in 
Architettura 

Università degli Studi di Enna 
«Kore» 

Esame di Stato 2004/2005
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5. Lettland har anmält följande ändringar av benämningar på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i 
bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Latvija Arhitekta diploms Rīgas Tehniskā universitāte Latvijas Arhitektu 
savienības sertificēšanas 
centra Arhitekta prakses 
sertifikāts 

2007/2008 

6. Litauen har anmält följande nya benämningar på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V 
till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Lietuva Bakalauro diplomas 
(Architektūros baka­
lauras) 

Kauno technologijos universi­
tetas 

Architekto kvalifikacijos 
atestatas, suteikiantis te­
isę užsiimti veikla archi­
tektūros srityje (Atestuo­
tas architektas) 
išduodamas po archi­
tektūros bakalauro stu­
dijų baigimo ir trejų 
metų praktinės veiklos 
atestuoto architekto 
priežiūroje. 

2008/2009 

Vilniaus Gedimino technikos 
universitetas 

Vilniaus dailės akademija 

Magistro diplomas 
(Architektūros magist­
ras) 

Kauno technologijos universi­
tetas 

Vilniaus Gedimino technikos 
universitetas 

Vilniaus dailės akademija 

7. Nederländerna har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i 
bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Nederland Master of Science in 
Architecture, Urbanism 
& Building Sciences; 
variant Architecture 

Technische Universiteit Delft; 
Faculteit Bouwkunde 

2003/2004 

8. Polen har anmält följande ändringar av benämningar på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i 
bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Polska magister inżynier ar­
chitekt (mgr inż. arch.) 

— Politechnika Białostocka 

— Politechnika Gdańska 

— Politechnika Łódzka 

— Politechnika Śląska 

— Zachodniopomorski Uni­
wersytet Technologiczny 
w Szczecinie 

— Politechnika Warszawska 

— Politechnika Krakowska 

— Politechnika Wrocławska 

Zaświadczenie o 
członkostwie w 
okręgowej izbie archi­
tektów/Zaświadczenie 
Krajowej Rady Izby Ar­
chitektów RP potwi­
erdzające posiadanie 
kwalifikacji do wykony­
wania zawodu architekta 
zgodnych z wymaga­
niami wynikającymi z 
przepisów prawa Unii 
Europejskiej osoby nie 
będącej członkiem Izby 

2007/2008
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9. Polen har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V till 
direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Polska magister inżynier ar­
chitekt (mgr inż. arch.) 

Krakowska Akademia im. 
Andrzeja Frycza Modrzews­
kiego 

Zaświadczenie o 
członkostwie w 
okręgowej izbie archi­
tektów/Zaświadczenie 
Krajowej Rady Izby Ar­
chitektów RP potwi­
erdzające posiadanie 
kwalifikacji do wykony­
wania zawodu architekta 
zgodnych z wymaga­
niami wynikającymi z 
przepisów prawa Unii 
Europejskiej osoby nie 
będącej członkiem Izby 

2003/2004 

10. Portugal har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V 
till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Portugal Carta de Curso de 
Mestrado Integrado em 
Arquitectura 

ISCTE-Instituto Universitário 
de Lisboa 

Certificado de cumpri­
mento dos pré-requisitos 
de qualificação para 
inscrição na Ordem dos 
Arquitectos, emitido pela 
competente Ordem dos 
Arquitectos 

2003/2004 

Universidade Lusíada de Vila 
Nova de Famalicão 

2006/2007 

Universidade Lusófona de 
Humanidades e Tecnologias 

2008/2009 

Faculdade de Arquitectura da 
Universidade Técnica de Lis­
boa 

2008/2009 

Universidade de Évora 2007/2008 

Diploma de Mestre em 
Arquitectura 

Universidade Lusíada de Lis­
boa 

1988/1989 

Carta de Curso de Me­
strado Integrado em 
Arquitectura e Urba­
nismo 

ESG/Escola Superior Gallaecia 2002/2003 

Carta de Curso, Grau 
de Licenciado 

Universidade de Évora 2001/2002 

11. Finland har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 i bilaga V 
till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som 
medföljer examensbeviset Referensläsår 

Suomi/ 
Finland 

Arkkitehdin tutkinto Oulun yliopisto 2010/2011
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12. Förenade kungariket har anmält följande ändringar av benämningar på examensbevis för arkitekter 
(punkt 5.7.1 i bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som med­
följer examensbeviset Referensläsår 

United 
Kingdom 

1. Diplomas in ar­
chitecture 

1. — Universities 
— Colleges of Art 
— Schools of Art 

An Architects Registra­
tion Board Part 3 Certi­
ficate of Architectural 
Education 

1988/1989 

— Cardiff University 2006/2007 

— University College for 
the Creative Arts 

2008/2009 

— Birmingham City 
University 

2. Degrees in archi­
tecture 

2. Universities 1988/1989 

3. Final examination 3. Architectural Association 

4. Examination in 
architecture 

4. Royal College of Art 

5. Examination Part 
II 

5. Royal Institute of British 
Architects 

6. Master of Archi­
tecture 

6. — University of Liver­
pool 

2006/2007 

— Cardiff University 2006/2007 

— University of Plym­
outh 

2007/2008 

— Queens University, 
Belfast 

2009/2010 

— Northumbria Univer­
sity 

2009/2010 

— University of Brighton 2010/2011 

— Birmingham City 
University 

2010/2011 

— University of Kent 2006/2007 

— University of Ulster 2008/2009 

— University of Edin­
burgh/Edinburgh 
School of Architec­
ture and Landscape 
Architecture 

2009/2010 

— Leeds Metropolitan 
University 

2011/2012 

— University of New­
castle upon Tyne 

2011/2012 

— University of Lincoln 2011/2012 

— University of Hud­
dersfield 

2012/2013
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Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som med­
följer examensbeviset Referensläsår 

7. Graduate Diploma 
in Architecture 

7. University College Lon­
don 

2006/2007 

8. Professional Di­
ploma in Archi­
tecture 

8. — University of East 
London 

2007/2008 

— Northumbria Univer­
sity 

2008/2009 

9. Graduate Diploma 
in Architecture/ 
MArch Architec­
ture 

9. University College Lon­
don 

2008/2009 

10. Postgraduate 
Diploma in Archi­
tecture 

10. — Leeds Metropolitan 
University 

2007/2008 

— University of Edin­
burgh 

2008/2009 

— Sheffield Hallam Uni­
versity 

2009/2010 

11. MArch Architec­
ture (ARB/RIBA 
Part 2) 

11. — University College 
London 

2011/2012 

12. Master of Archi­
tecture (MArch) 

12. Liverpool John Moores 
University 
— De Montfort 

University 

2011/2012 

13. Postgraduate Di­
ploma in Archi­
tecture and Archi­
tectural Conserva­
tion 

13. University of Edinburgh 2008/2009 

14. Postgraduate Di­
ploma in Archi­
tecture and Urban 
Design 

14. University of Edinburgh 2008/2009 

15. Mphil in Environ­
mental Design in 
Architecture (Op­
tion B) 

15. University of Cambridge 2009/2010 

16. Professional Di­
ploma in Archi­
tecture: Advanced 
Environmental 
and Energy Studies 

16. University of East Lon­
don/Centre for Alterna­
tive Technology 

2008/2009 

17. MArchD in Ap­
plied Design in 
Architecture 

17. Oxford Brookes 
University 

2011/2012 

18. M'Arch 18. University of Portsmouth 2011/2012 

19. Master of Archi­
tecture (Interna­
tional) 

19. University of Hudders­
field 

2012/2013
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13. Förenade kungariket har anmält följande nya benämning på examensbevis för arkitekter (punkt 5.7.1 
i bilaga V till direktiv 2005/36/EG): 

Land Benämning på examens­
beviset 

Organ som utfärdar examensbevi­
set 

Behörighetsbevis som med­
följer examensbeviset Referensläsår 

United 
Kingdom 

Diploma in architec­
ture 

University of Nottingham An Architects Registra­
tion Board Part 3 Certi­
ficate of Architectural 
Education 

2008/2009
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